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Angela M. Carlucci*

Le varie istanze di competenza hanno
accettato a fine marzo 2008 il risultato
delle trattative per il

nuovo Contratto Collettivo
di Lavoro del settore sviz-
zero dei ponteggi. 

A partire del 1° aprile
2008 per oltre 1.200 impie-
gati del settore ciò significa
un aumento salariale
generale di 125 franchi
mensili. Le qualifiche sono
state ridefinite ed i salari
minimi sono stati aumenta-
ti del 1,9 per cento.

La richiesta padronale
per un peggioramento
della protezione contro il

licenziamento in caso di malattia ed infortu-
nio per coloro che sono al di sotto dei 45
anni di età (con meno di sei anni di lavoro
nel settore) è stata annullata. Le parti con-

trattuali richiederanno al
Consiglio federale di con-
ferire l’obbligatorietà gene-
rale per questo risultato,
affinché tutte le aziende
del settore, soprattutto le
imprese straniere, siano
tenute per legge a rispetta-
re ed applicare il contratto
collettivo di lavoro del set-
tore ponteggi. 

*Segretaria centrale 
Responsabile 

del settore ponteggi 
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Ai Costruttori di ponteggi 125 franchi di
aumento salariale 

�� RISULTATO NEGOZIATI SETTORE PONTEGGI 

Angela M. Carlucci*

I vertici del partito UDC hanno chiesto a
Eveline Widmer-Schlumpf, Ministro di
giustizia e polizia, di lasciare il partito

entro l’11 aprile scorso e di dimettersi dal
governo. Il Ministro ha dichiarato di non aver
nessuna intenzione di lasciare un partito in
cui milita da 30 anni. Le donne e gli uomini
del Syna hanno manifestato la loro solidarie-
tà davanti a Palazzo federale a Berna. È
imbarazzante per tutti gli esseri umani, per i
cittadini svizzeri e per quelli migranti che
vivono in questo Paese, l’aver dovuto assi-
stere a tale affronto nei confronti di una per-
sona degna ed eletta democraticamente.

Indipendentemente dalle convinzioni per-

sonali, dalle divergenze di indirizzo politico,
l’aver tentato in maniera subdola e non
rispettosa dei diritti delle cittadine e dei citta-
dini svizzeri di isolare una persona apparte-
nente ad un consesso così rappresentativo
ed esemplare della vera Democrazia, demo-
crazia che per antonomasia in Svizzera arri-
va ai vertici più ambiti a livello mondiale,
tutto ciò è per noi inaccettabile. Il Syna sarà
sempre pronto a combattere ogni forma di
discriminazione nei confronti delle donne
come nei confronti degli uomini. 

*Delegata Politiche sindacali
internazionali

Politiche sociali e migratorie 

La solidarietà del Syna alla Consigliera federale
Eveline Widmer-Schlumpf

L’ente svizzero di aiuto
all’infanzia Kovive, cerca 50
famiglie ospitanti in Ticino

Kovive, l’ente svizzero di aiuto all’in-
fanzia in difficoltà, cerca nuove fami-
glie ospitanti disposte a offrire, la

prossima estate, un po’ di calore umano e
di tempo a un bambino proveniente da una
situazione sociale difficile. I bambini al
primo collocamento hanno dai quattro ai
dieci anni di età e soggiornano presso la
famiglia ospitante durante un periodo che
va da due a cinque settimane. Essi cono-
scono cose nuove, trovano svago e godono
delle attenzioni e dell’affetto di una famiglia.  

«Accogliere un bambino per le vacanze,
rappresenta un arricchimento per tutta la
famiglia». «Possiamo dare un sostegno ai
bambini, forse anche attivare in loro svilup-
pi che equivalgono a un investimento nel
loro futuro». Queste dichiarazioni, fatte da
famiglie ospitanti, dimostrano il valore del
progetto “Vacanze per bambini presso
famiglie ospitanti“ e dell’aiuto diretto
attuato dalle famiglie ospitanti. La famiglia
dà importanti stimoli allo sviluppo di un
bambino, esso ha modo di distanziarsi dalla
sua quotidianità, trova lo svago di cui ha
bisogno e ritorna a casa con un’autostima
rafforzata. Se un bambino trascorre per
diversi anni le vacanze presso una stessa
famiglia, le prospettive per il suo futuro ne
risentono positivamente. 

Le famiglie che intendono aprire la loro
casa ad un bambino socialmente sfavorito
proveniente dalla Francia, dalla Germania
o dalla Svizzera, possono rivolgersi a:
� Gemma Fuchs Bironico, tel. 091 9462857 
�Angela de Camilli Gordevio, tel. 078 690
36 36 
� Kovive Lucerna, tel. 041 249 20 90
www.kovive.ch,  info@kovive.ch 



24 aprile 200822

Pagina a cura di Rogerio Sampaio

Eliminação das divergências do sector principal da construção! 

Jean-Luc Nordmann*  

As partes integrantes à convenção nacio-
nal do sector principal da construção na
Suíça (CN) regularam as suas divergên-

cias aquando das novas negociações efectua-
das sob a condução do mediador Jean-Luc
Nordmann. 

O vazio contratual que dura desde 1 Outubro
de 2007 terminará assim à 1 Maio de 2008. O
acordo encontrado entre as delegações às
negociações deverá ainda ser aprovado duran-
te este mês pelas instâncias competentes da
Sociedade suíça dos Empresários bem como
os sindicatos Unia e Syna. 

Em Janeiro de 2008, a assembleia dos dele-
gados da Sociedade suíça dos Empresários
(SSE) não tinha aceite a convenção nacional
negociada em Dezembro de 2007 pelas delega-
ções às negociações, igualmente sob a media-
ção de Jean-Luc Nordmann. As pequenas e
médias empresas acharam a regulamentação
das regras do horário de trabalho complicadas
de aplicar, por outro lado às questões do fundo
paritário e de formação não eram devidamente
reguladas. As novas discussões propostas pela
conselheira federal Doris Leuthard, sob a con-
dução de Jean-Luc Nordmann, permitiram elimi-
nar as divergências entre os parceiros sociais: A
propósito da duração do trabalho, as discussõ-
es permitiram precisar como gerir de maneira
praticável para o empregador e transparente
para os trabalhadores os desvios que ocorrem
em relação ao calendário inicial da duração do
trabalho, no caso de horas de trabalho perdidas
devido intempéries, avarias técnicas ou falta de
trabalho. Foi acordado que se houver alteração

em relação ao calendário da
duração do trabalho é pouco
importante que a correcção
seja feita no fim do mês.
Além disso, foi decidido criar
uma comissão especial, com
composição paritária
(incluindo representantes
com experiência prática no
domínio),que acompanhará

a regulamentação e proporá se for caso disso
adaptações.

Este tema será objecto de um acordo proto-
colado e vinculativo. 

No que diz respeito ao fundo paritário de apli-
cação e de formação (Parifonds), as partes
Contratantes propuseram como data para entra-
da em vigor do fundo de aplicação 1 Julho de
2008. Quanto ao fundo patronal de formação,
será mantido durante um prazo transitório que
expirará o mais tardar o 31 de Março de 2010,
antes de ser reconduzido sob uma forma paritá-
ria. Este prazo transitório servirá para negociar
as adaptações objectivamente necessárias do
Parifonds. Tratar-se-á concretamente de preci-
sar as necessidades futuras em matéria de for-
mação financiada conjuntamente bem como
aplicação, e de proceder à uma nova distribui-
ção dos meios financeiros necessários, sem
estar a alterar as antigas deduções salariais. No
caso de acordo, o fundo alterado entrará em
vigor em 2010. A nova convenção nacional 08
entre em vigor 1 Maio de 2008 e estenderá os
seus efeitos até o 31 de Dezembro de 2010. Se
as partes entendem até o 31 de Março de 2010
sobre uma nova regulamentação relativa ao
fundo paritário de aplicação e de formação, a

duração de validade da CN 08 será prolongada
automaticamente de um ano. Além disso, todas
as regulamentações adoptadas em Dezembro
de 2007 para uma nova CN 08 (duração do tra-
balho, aumentos de salário para 2008 e 2009,
retomada das disposições da CN 06) ficam inal-
teráveis. Os citados resultados das negociações
exigem ainda a aprovação das instâncias com-
petentes dos parceiros sociais. As datas previ-
stas para esse efeito são o 29 de Abril de 2008
para o SSE e o 26 de Abril de 2008 para os sin-
dicatos Unia e Syna. As possibilidades de
sucessos são julgadas boas perante as consul-
tas efectuadas no intervalo. As partes esperam
da SECO que declare rapidamente de obrigato-
riedade geral a nova convenção nacional. Onde
a garantia de salários mínimos vinculativos
estarão de novo em vigor para as empresas de
construção, o pessoal temporário e os trabalha-
dores destacados, e que assim qualquer dum-
ping salarial será evitado. 

*Mediador - 14 de Abril 2008 

MENDRISIOTTO
INCONTRO TRA EMIGRATI
DI LINGUA PORTOGHESE
MESSA e  “CAPOEIRA”

Dalla festa di “Nossa Senhora Aparecida“
patrona del Brasile e dalla ricorrenza
dell'ultima apparizione della Madonna

di Fatima, il 13 ottobre, la comunità di lingua
portoghese ha un’ulteriore opportunità per
conoscersi, ritrovarsi, celebrare la fede e la tra-
dizione cattolica e fare festa insieme.

Una volta al mese padre Iraildo Ramos da
Silva, vicario parrocchiale di Balerna celebra la
messa in lingua portoghese, invitando oltre ai
portoghesi, anche i brasiliani, i fratelli e sorelle
di Capo Verde, Angola, Moçambique, latini
americani residenti in Ticino e tutti quelli che
desiderano fare festa con noi attorno all’altare
del Signore. 

Gli appuntamenti hanno riscontrato fino ad
ora un buon sucesso, quasi un centinaio di per-
sone per volta. Messe con la "Comunità catto-
lica di lingua portoghese" sono state celebrate
nei mesi scorsi nella Chiesa di Pontegana a

Balerna, a Mendrisio, a Chiasso, a Morbio
Inferiore. Dopo la messa, cantata e accompa-
gnata con strumenti musicali insieme ai missio-
nari brasiliani delle comunità cattoliche Palavra
Viva e Shalom di Bioggio; ai giovani della par-
rocchia di Mendrisio (che faranno l’animazione
della prossima messa), c'è di solito un momen-
to festoso e familiare.

La prossima celebrazione mensile si terrà
venerdì 25 aprile nella chiesa parrocchiale
di Balerna, alle ore 20.

Seguirà, in oratorio, una dimostrazione di
“Capoeira” portata sul palco da un gruppo di
giovani ticinesi che hanno avuto modo di
apprezzare in Brasile, nell’ambito di uno scam-
bio culturale questa complessa disciplina. La
capoeira è una lotta brasiliana di origine africa-
na, che si mescola alla musica e a movimenti
di danza. È nata nel periodo della schiavitù in
Brasile, ed è stata inserita ufficialmente nel
novero degli sport nazionali Brasiliani.

Le prossime attività in calendario:30 maggio
Messa a Ligornetto; 8 giugno, ore 20 Messa
nella festa patronale di S. Antonio a Balerna;
29 giugno raduno (tutta la domenica) nell’ora-
torio di Balerna.

Info: Padre Iraildo, tel. 077049837/
0916822001; e-mail: don.ira@hotmail.it. 

Nova creche aberta também
às crianças portuguesas

OInstituto de Formação Profissional
Italiano, conhecido vulgarmente por
ENAIP, acaba de inaugura uma

Creche aberta a todas às nacionalidades.
Esta iniciativa permitirá as famílias imigran-
tes mais uma possibilidade para os filhos
podendo trabalhar com tranquilidade.

ENAIP Suíça abriu as portas do seu pri-
meiro asilo bilingue alemão – italiano dirigi-
do às crianças de todas as nacionalidades.
A estrutura de 200 m2, situada no coração
de Zurique à poucos passos da estação
central, é moderna e acolhedor, com vastos
e luminosos espaços separados de acordo
com os necessidades das crianças, que vão
dos 2 meses à idade escolar. Todos as edu-
cadoras são bilingue alemão - italiano e diri-
gem-se às crianças apenas na sua língua
mãe para garantir um ponto de referência
linguístico. Em cada momento do dia há a
presença contemporânea de duas línguas
para permitir uma aprendizagem que favore-
ce a língua de maneira natural através de
actividades como canto, jogo,dance e activi-
dades ao ar livre. O asilo é aberto de segun-
da-feira à Sexta-feira das horas 7:30 às
horas 18:00. As tarifas concorrenciais, os
descontos para irmãos e os lugares subven-
cionados aos residentes na cidade de
Zurique permitem oferecer um serviço aces-
sível à todos. O asilo ENAIP a Suíça estará
presente do 30 de Maio ao 1 Junho na
FamExpo em Winterthur. Aos pais que visi-
tarão as nossas tribunas serão dadas a pos-
sibilidade de ganhar um mês gratuito no
Kita. Uma ocasião a não perder!!! 

Para mais informações e contactos: 
KITA ENAIP CH Weberstrasse 3
8004 Zurique 
Tel. 043/3221087 Fax 043/3221088

www.enaip.ch/kita kita@enaip.ch
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� LE DOMANDE DEI LETTORI

C’è un ufficio che aiuta gli stranieri nelle trafile burocratiche?  

� VITA NOSTRA

Felicitazioni 
● e tantissimi auguri dalla sezione del

Luganese, a Renata
Bernasconi, fedele socia
AAPI e moglie dell’indi-
menticato collega Dino,
che lo scorso  8 aprile,
attorniata da  tutti i suoi
cari, ha festeggiato in
splendida forma gli 85
anni.

Condoglianze
● alle figlie Silvana e Laura, ai generi Giovanni
Canova ed Ermidio Antonini, alla sorella
Ottavia, alle cognate Maria e Lucia, ai parenti
tutti, per la scomparsa del loro caro congiunto
Libero Demarchi di Aldesago.
● alle sorelle Ada Martelli, Yvonne Pettenuzzo,
Augusta Muscionico, Benedetta Guidali, socie
AAPI sezione Mendrisio, al fratello Lorenzo
Scacchi collega per tanti anni al segretariato di
Chiasso, ai parenti tutti, per la scomparsa della
cara congiunta Armida Panozzo di Taverne.

D

R

Buongiorno,
sono uno straniero e vengo dal Marocco.

Abito vicino Bellinzona e ho qualche problema
perché devo riempire formulari per rinnovo del
mio permesso di lavoro. Parlo abbastanza
bene italiano ma non capisco certe cose dei
formulari. Ho saputo che c’è un ufficio adatto
per aiutare gli stranieri a fare queste cose ma
non so dove é. Posso chiedere anche qualche
informazione per il sussidio per la cassa mala-
ti? Grazie per la risposta.

A. J.
Caro signor J., 
la sua lettera mi da la possibilità di far cono-

scere un nuovo servizio a disposizione di tutti
i cittadini e in particolare gli stranieri, attivo dal
mese di ottobre del 2007 presso il Patronato
ACLI di Bellinzona. Si tratta del Servizio
Integrazione del Patronato ACLI e fa parte
del Centro di Competenza per
l’Integrazione (CCI), approvato dalla
Confederazione, con lo scopo principale di
promuovere l’integrazione dei cittadini stranie-
ri migranti nel paese che li ospita e dove svol-
gono il loro lavoro.

Il Servizio Integrazione consiste quindi in
uno sportello pubblico d’informazione, consul-

tazione e consulenza, che cercherà di agevo-
lare l’accesso dei cittadini migranti ai servizi
pubblici comunali, cantonali e federali che si
occupano di procedure amministrative, aiutan-
do i cittadini nella conoscenza delle istituzioni
stesse. 

Gli ambiti delle informazioni e degli interven-
ti sono molto diversi: dai permessi di soggior-
no, alla consulenza per la compilazione delle
dichiarazioni fiscali, le richieste di sussidi per
le casse malati, le richieste per il ritiro del
secondo pilastro, le domande di pensione AVS
e AI, le naturalizzazioni, i ricongiungimenti
familiari, ecc.

Il servizio fa parte di un più ampio progetto
per la promozione dell’integrazione che preve-
de incontri tra le comunità degli stranieri e la
popolazione indigena, la promozione degli
scambi culturali e della conoscenza reciproca,
serate informative su temi di pubblico interesse.

Per queste e altre esigenze la invito a rivol-
gersi senza esitazione al nostro servizio.

Cordiali saluti.

Aldo Ragusa 
Patronato ACLI - Lugano

e-mail: aldo.ragusa@acli.it

Uffici del Patronato ACLI nel Cantone Ticino:
�Lugano, via Serafino Balestra n° 19, tel

091 9239716
�Bellinzona, via G. Motta n° 3, tel 091

8254379 
�Biasca, via  Pini n° 9, tel 091 8622332
�Giubiasco, via Berta 22 (c/o Casa

Parrocchiale ogni mercoledì dalle ore 10 alle 12)
�Locarno, via A. Nessi n° 22 A, tel 091

7522309 (tutti i giovedì)
�Chiasso, Corso San Gottardo n° 48, tel 091

6900247 (solo il martedì pomeriggio). 
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Frammenti di emozioni 
fino al 27 aprile 2008

esposizione delle opere di 

Alfredo Lombardi 
presso la sala civica «Lidia Macchi» 

a Lavena Ponte Tresa

Orari
lunedì-giovedì: dalle 14.30 alle 18.30
sabato e domenica: dalle 10.00 alle 12.30
e dalle 14.00 alle 18.30

Alfredo Lombardi nato ad Altavilla Irpina
nel 1947 risiede a Lavena Ponte Tresa dove
studia e lavora. Da sempre appassionato di
pittura, dopo aver frequentato vari corsi di
perfezionamento ha partecipato negli ultimi
anni a varie manifestazioni.




